
Глава 236: Совершенно невинный вид

На холме постоянно дул ветер. Без шума и жары, как в Пекине, здесь было очень мирно.

Сань Сянь выбежал из будки, счастливо размахивая хвостом, когда услышал шаги Ван Яо.

«Привет, Сань Сянь, ты, похоже, набрал веса в последние дни», - пошутил Ван Яо.

«Гав! Гав! Гав!»

Ван Яо нашел своего отца слушающим радио и курящим сигарету рядом с растительным
полем. Он был очень расслабленным.

«Привет, пап», - Ван Яо поздоровался.

«Привет, Яо, когда ты вернулся? Как все прошло в Пекине?» - спросил Ван Фэнхуа, выключив
радио.

«Я только вернулся прошлой ночью. В Пекине все прошло хорошо, но мне нужно снова
отправиться туда через несколько недель, - сказал Ван Яо, - ты хочешь пойти домой?»

«Хорошо, я смогу пораньше лечь спать», - сказал Ван Фэнхуа.

«Эй, Сань Сянь, проводи папу домой», - Ван Яо дал указания Сань Сяню, который все еще
размахивал хвостом.

«Я и сам смогу пройти домой», - сказал Ван Фэнхуа.

Ван Яо настаивал, чтобы Сань Сянь проводил его отца домой. Он тоже прошелся с ними до
основания Холма Наньшань.

«Возвращайся в свой домик. Я в порядке. Мне недалеко идти отсюда», - сказал Ван Фэнхуа.

«Хорошо, береги себя», - сказал Ван Яо.

Он вернулся к себе в дом. Ночью был приятный и прохладный ветер.

Ван Яо сидел перед своим домиком и смотрел в небо. На холме было очень тихо.

Было намного лучше быть здесь! Так мирно!

Хотя в Пекине была занятая и яркая жизнь, Ван Яо не думал, что стиль жизни Пекина
подходил ему.

Сань Сянь вернулся двадцать минут спустя.

«Мой папа дома?» - спросил Ван Яо.

Сань Сянь гавкнул дважды, а затем прилег рядом с Ван Яо.

Ван Яо очень хорошо спалось ночью, потому что он был дома. Это давало ему чувство
комфорта и безопасности.

Ван Яо встал очень рано следующим утром. Он поднялся на вершину Холма Наньшань, начав
практиковать тайчи на большом камне.



Дул ветер, вода танцевала. Ветер все еще дул, но вода не поднялась.

Закончив практиковать тайчи, Ван Яо вернулся на растительное поле. Он прошелся вокруг
своего поля, чтобы поближе взглянуть на травы. Духовные растения очень хорошо росли.
Детоксицирующая трава, Лунный Свет, полигонум горец и цветок железной сливы были в
хорошем состоянии. Недавно посаженные обычные растения начали прорастать. Они росли
быстрее, чем духовные растения.

В небе двигалась черная точка - это Да Ся проверял свою территорию. Сань Сянь смотрел на
холмы вдали из будки, думая о смысле собачьей жизни.

Пришло время вернуться к нашей истории.

Ван Яо провел все утро, подводя итоги о произошедшем в Пекине.

Ему предстояло многое сделать в ближайшем будущем.

Его мать приготовила на обед банкет, чтобы отпраздновать его возвращение.

«Вау, ты приготовила целый банкет!» - воскликнул Ван Яо.

«Здесь все твои любимые блюда. Ешь, сколько сможешь», - сказала Чжан Сюин.

«Хорошо», - сказал Ван Яо с улыбкой.

Хотя он пробовал кухню Хуайян и кухню Шаньдун в Пекине, блюда, приготовленные Чжан
Сюин для Ван Яо были лучшими в мире. Они были приготовлены с любовью и заботой его
матери.

«Завтра начнется Фестиваль Драконьих Лодок. Тун Вэй планирует вернуться?» - спросила
Чжан Сюин во время обеда. Ее больше беспокоила ее будущая невестка.

«Да. Я позвонил ей. Я завтра подберу ее в Городе Дао», - сказал Ван Яо.

«Хорошо», - сказала Чжан Сюин.

Перед возвращением в деревню Ван Яо позвонил Тун Вэй, когда все еще был в Пекине. Он
пообещал доставить ее домой к Фестивалю Драконьих Лодок.

Он сразу же после обеда поехал в Город Дао.

Город Дао располагался в 200 километрах от Ляньшаня. Ван Яо потребуется более трех часов,
чтобы прибыть в Город Дао.

В это время Тун Вэй была в бизнес-центре в Городе Дао.

В офис, арендованный определенной компанией, пришел молодой человек в формальном
костюме с большим букетом цветов. Он улыбался и выглядел уверенным в себе.

«Вау, это уже девятый раз, когда он пришел с цветами, верно?» - спросил один из сотрудников
в офисе.

«Тун Вэй снова планирует отказать ему?» - сказала секретарь.



«Я не знаю, о чем она думает», - сказал сотрудник.

«Она просто многое о себе возомнила», - сказала молодая женщина.

«Я слышала, что у нее уже есть парень», - сказала секретарь.

«И что? Это же мистер Сун! Не говори мне, что ты не знаешь, кто его отец! Миллиардер!» -
сказала молодая женщина.

«Ты думаешь, что все настолько материалистичные, как ты?» - спросила секретарь.

«Тун Вэй, к тебе кое-кто пришел!» - сказала одна из коллег Тун Вэй.

Профессионально одетая Тун Вэй подняла голову.

«Только не опять он!» - пожаловалась Тун Вэй.

«Не отказывай ему. Ты правда нравишься ему, к тому же он так богат! Где еще ты сможешь
найти такого хорошего мужчину!» - сказала молоденькая девушка, сидящая рядом с Тун Вэй.
На ней был легкий макияж, и у нее была горячая фигура.

«Прекрати! Почему бы тебе не начать встречаться с ним?» - сказала Тун Вэй.

«Я хотела бы, но не нравлюсь ему», - сказала молодая девушка.

«Тун Вэй, просто поговори с ним. Ты не можешь оставить его ждать снаружи. В конце концов,
он - один из самых важных наших клиентов!» - сказала секретарша.

Тун Вэй ничего не могла поделать, встав и выйдя из кабинета.

«Добрый день, моя богиня», - к Тун Вэй подошел привлекательный молодой человек с большим
букетом роз.

«Я сказала, что у меня есть парень», - сказала Тун Вэй.

«Пока ты не замужем, у меня все еще есть шанс», - с улыбкой сказал молодой человек.

«Пожалуйста, прекратите присылать цветы», - сказала Тун Вэй.

«Я влюбился в тебя с первого взгляда. Ты - единственная девушка, с которой я хочу быть в этом
мире», - эмоционально сказал Сун. Его внешний вид тоже был искренним.

Большинство девушек, вероятно, было бы тронуто этими словами, но Тун Вэй не была
заинтересована.

«Мне нужно вернуться к работе. До свиданья», - сказал Тун Вэй.

Она обернулась и пошла в офис.

«Я знаю, что ты однажды примешь меня. Иначе ты бы не вышла встретить меня. Я не сдамся!»
- мягко сказал ухажер.

«Ты - единственный человек в мире, с которым я хочу быть вместе. Вау, я так растрогана!» -
пошутила коллега Тун Вэй.



«Прекрати!» - Тун Вэй закатила глаза.

«Я слышала, что у него есть пентхаус в Городе Дао с видом на океан. С балкона видео океан.
Это такое романтическое место! Пожалуйста, просто не отказывай ему», - сказала коллега Тун
Вэй.

«Мне кажется, что нам нужно вернуться к работе. Мой парень заберет меня во второй
половине дня», - сказала Тун Вэй.

«Эй, дайте-ка мне взглянуть, кто привлек нашу золотую девочку. Дайте взглянуть, как он
выглядит», - сказала коллега Тун Вэй.

По улице быстро ехала машина.

Мы встретились на долгом пути.

Пожалуйста, цени нашу ценную встречу.

Я дарую тебе благословение.

...

Ван Яо слушал старую классическую песню.

Перед его глазами вскоре появился город.

Он поехал прямо туда, где работала Тун Вэй, припарковав машину в подземной парковке.

Он не в первый раз навещал работу Тун Вэй. Он приходил сюда в прошлый раз, но не
поднимался наверх в офис Тун Вэй.

Он достал телефон и позвонил Тун Вэй, но линия была занята. Ван Яо прождал некоторое
время в машине. Спустя некоторое время он решил выйти из машины, чтобы взглянуть на
работу Тун Вэй.

«Я серьезно в этот раз. Я не дурачусь».

«Она работает в компании, которую я упоминал в прошлый раз... Да... да».

«Ее зовут Тун Вэй», - сказал привлекательный парень.

Что?! Ван Яо услышал имя Тун Вэй.

Он внезапно остановился, попытавшись услышать, кто говорил. Затем он увидел
привлекательного молодого человека, разговаривающего по телефону в спортивном Порше.

«Я добиваюсь ее».

«Эй, хочешь поспорить? Дай мне месяц, и она станет моей женой».

«Нет! Нет! Я тебе точно говорю в этот раз. Я же сказал тебе!» - сказал молодой человек.

Он говорил о Тун Вэй и компании, в которой она работала. Это не должно быть совпадением.

Динь! Телефон Ван Яо зазвонил. Он посмотрел на него, увидев номер Тун Вэй.



«Алло, ты только что звонил?» - спросила Тун Вэй.

«Да, я прибыл в Город Дао», - сказал Ван Яо.

«Великолепно! Не хочешь ли подождать меня у меня дома?» - спросила Тун Вэй.

«Я сейчас в парковке твоей работы. Кстати, в твоей компании есть кто-то еще, кого зовут Тун
Вэй?» - спросил Ван Яо.

«Конечно же, нет! С чего вдруг спрашиваешь?» - заинтересованно спросила Тун Вэй.

«Ничего, просто интересно», - сказал Ван Яо. Он положил трубку после короткого разговора с
Тун Вэй.

«Так странно!» - пробормотала Тун Вэй, положив трубку.

«Что? Твой парень позвонил тебе?» - спросила коллега Тун Вэй.

«Да, он уже здесь», - с улыбкой сказала Тун Вэй. Похоже, что она и правда была в любви.

«Посмотри на себя! Ты и правда влюбилась. Ты проведешь с ним очень романтическую ночь?» -
спросила коллега Тун Вэй.

«Эй, тебе лучше самой найти любимого!» - сказала Тун Вэй.

В это время Ван Яо медленно подошел к молодому человеку, делающему звонок в спортивном
Порше.

Молодой человек носил формальный костюм и выглядел образованным человеком. Он должен
быть из богатой семьи, раз ездил на Порше.

Ван Яо был в не очень хорошем настроении. Так что молодой человек, вероятно, скоро влипнет
в неприятности.

Ай!

Молодой человек вдруг скрючился, как будто его поразил электрический шок.

«Вы в порядке?» - с улыбкой спросил Ван Яо.

Он был в метре от молодого человека.

«Я... Я в порядке», - сказал молодой человек.

Он внезапно ощутил острую боль в пояснице, как будто его укололи толстой иглой. Ему было
так больно, что он продолжал потеть и чуть не выкрикнул.

«Вы не очень хорошо выглядите. Вам стоит сходить в поликлинику, если вы больны», - сказал
Ван Яо.

«Спасибо, я в порядке», - сказал молодой человек.

«Пожалуйста», - с улыбкой сказал Ван Яо. Он выглядел совершенно невинным.
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